
 

Vera Lúcia de Oliveira – vera.deoliveira@unipg.it - Pag. 1 

 

CURRICULUM  VITAE 
. 

Nome e Cognome:  Vera Lúcia de Oliveira Maccherani 

Coniugata con:  Claudio Maccherani 

Data e Luogo di nascita: 5 agosto 1958 - Cândido Mota (São Paulo – Brasile) 

Cittadinanza:  Italiana e Brasiliana 
Indirizzo:   Strada Centrale Umbra, 46/D3 - Collestrada 
    06135 - Perugia 
Tel/Fax:    +39 075 602598 
Cellulare:    +39 3298154903 
E-mail:    vera.deoliveira@unipg.it  /  veralucia.deoliveira.m@gmail.com 
Sito internet:   http://www.veraluciadeoliveira.it 
Professione:   Professore associato a tempo indeterminato; incardinata nel Corso LM-37 

– Lingue, Letterature comparate e Traduzione interculturale, presso il 
Dipartimento di Lettere – Lingue, Letterature e Civiltà antiche e 
moderne, Università degli Studi di Perugia 

1 Dati Accademici 

1.1 Dottorato 

1.1.1 Dottorato in Lingue e Letterature Iberiche e Iberoamericane, Università degli Studi 

di Palermo, 17/06/1997. Titolo della Tesi: “La nostra storia è così: Pau-Brasil, 

Martim Cererê, Cobra Norato: tre interpretazioni del ritorno alle origini”. 

1.2 Corsi di specializzazione post laurea 

1.2.1  “Metodologia della Ricerca Filologica e Letteraria”, Dipartimento di Teoria della 

Letteratura, Universidade Estadual Paulista, Assis - São Paulo, 1982. Voto: A 

(valutazione massima). 

1.2.2 Corso di Specializzazione “A Narrativa Infanto-Juvenil”, Instituto de Letras, 

História e Psicologia - Universidade Estadual Paulista, Assis - São Paulo, 1982. 

Voto: 95/100. 

1.2.3 “Corso Superiore di Letteratura e Cultura Italiana”, Università Italiana per Stranieri, 

Perugia, 26/01/83 - 31/12/1983. Voto: 29/30 (Premio per la migliore votazione di 

quell’anno). 

1.3 Formazione universitaria 

1.3.1 Laurea in Lettere, Instituto de Letras, História e Psicologia - Universidade Estadual 

Paulista (UNESP), Assis - Brasile, 1981 (nei corsi di laurea brasiliani non è prevista 

la tesi, né viene riportato il voto finale, ma vengono considerati tutti i risultati 

ottenuti dal candidato nei vari anni; vedi “Curricolo Scolastico”). 
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1.3.2 Laurea in Lingue e Letterature Straniere Moderne, Università degli Studi di Perugia, 

1991. Titolo della tesi: “Fernando Costa Andrade: un poeta, una cultura, una lotta”. 

Voto: centodieci e lode. 

2 Posizione accademica 

2.1 Professore associato dal 01/12/2017 per il settore scientifico-disciplinare L-LIN/08, 

denominato “Lingua e Letteratura Portoghese e Brasiliana”, presso il Dipartimento di Lettere 

– Lingue, Letterature e Civiltà antiche e moderne dell’Università degli Studi di Perugia.   

2.2 Abilitazione Scientifica Nazionale per la seconda fascia, Settore concorsuale 10/E1, SSD-L-

LIN/08 – Letteratura Portoghese e Brasiliana, DPR. 222 del 2011, tornata del 2012, dal 

07/01/2014. 

2.3 Ricercatrice Universitaria di ruolo dal 01/05/2001 per il settore scientifico-disciplinare L-

17D, denominato “Lingua e Letteratura Portoghese e Brasiliana”, vincitrice del concorso 

bandito dalla Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, Università degli Studi di Lecce. In 

seguito è stata reintegrata, con D.R. 2208, del 29/03/2001, nel gruppo scientifico-disciplinare 

L-LIN/08, denominato “Letteratura Portoghese e Brasiliana”; afferente al Dipartimento di 

Lingue e Letterature Straniere dell’Università del Salento. Dal 2008 si è trasferita alla 

Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università degli Studi di Perugia e ora è afferente al 

Dipartimento di Lettere – Lingue, Letterature e Civiltà antiche e moderne della stessa 

Università.  

3 Partecipazione a enti o istituti di ricerca nazionali e internazionali 

di alta qualificazione 

3.1 Partecipa al Gruppo di Ricerca “Literatura no Contexto Pós-Moderno”, coordinato dalla 

Prof.ssa Helena Bonito C. Pereira, Universidade Presbiteriana Mackenzie. Nell’ambito di 

questo gruppo di ricerca, si sono realizzati simposi e seminari nel SIMELP, nell’ABRALIC, 

nonché nell’Università degli Studi di Perugia e nell’Universidade Presbiteriana Mackenzie. 

3.2 Partecipa dal 2018 al Progetto di ricerca “História, Circulação e Análise de Discursos 

Literários, Artísticos e Sociais”, coordinato dal Prof. José Luís Jobim de Salles Fonseca, del 

quale fanno parte ricercatori di più di venti atenei europei e americani. 

3.3 Partecipa dal 2017 al Gruppo di ricerca “Monólogo dramático e outras formas de 

ficcionalização da voz poética”, formato da professori e ricercatori delle seguenti università: 

Universidade de Brasília, Darthmouth College – EUA, Universidade Federal do Rio de 

Janeiro, Universidade de São Paulo, NorthWestern University – EUA, Binghamton 

University – EUA, Università degli Studi di Perugia e Universidade Federal de Goiás. 

3.4 Partecipa al Gruppo “Estudos de Poesia Brasileira Moderna e Contemporânea” del CNPQ 

(Conselho Nacional de Desenvolvimento Científico e Tecnológico), coordinato dalla 

Prof.ssa Solange Fiuza Cardoso Yokozawa, derll’Universidade Federal de Goiás (Brasile). 

Di tale Grupo fanno parte 15 ricercatori delle seguenti università: Universidade Federal de 
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Goiás, Università degli Studi di Perugia, Universidade Federal de Uberlândia, Universidade 

Federal de Catalão, Universidade Estadual Paulista/UNESP/Araraquara, Universidade 

Estadual de Goiás, Pontifícia Universidade Católica de Goiás, Universidade do Porto, 

Universidade do Oeste do Paraná e Universidade Federal do Sergipe. 

3.5 Ha partecipato, come vice-coordinatrice, al “Projeto Aurora”, con ricercatori e professori di 

vari paesi che studiano l’opera dello scrittore Lêdo Ivo, Universidade Federal do Rio Grande 

do Norte, Natal (Brasile), 2014-2015.  

3.6 Ha partecipato al Gruppo di ricerca “Narrativas literárias”, Programa de Pós-graduação em 

Letras - Mestrado, Universidade de Santa Cruz, Santa Cruz do Sul, 2012. 

3.7 Ha partecipato al Gruppo di ricerca “Processos hermenêuticos e narrativas contemporâneas”, 

Programa de Pós-graduação em Letras – Mestrado, Universidade de Santa Cruz do Sul, dal 

2009 al 2012.  

3.8 Ha partecipato al Gruppo di Ricerca e Studi "Osservatorio sulle Diaspore, le Culture e le 

Istituzioni dei paesi d'Oltremare", Dipartimento di Scienza dei Sistemi Sociali e della 

Comunicazione, Università del Salento, dal 1997 al 2008.  

3.9 Ha partecipato al Gruppo di Ricerca "Teletandem Brasil: línguas estrangeiras para todos", 

Universidade Estadual Paulista (UNESP), dal 09/2007 al 09/2010.  

3.10 Ha partecipato al Gruppo di Ricerca "Poesia Contemporanea", Departamento de Literatura 

do Curso de Letras, Faculdade de Ciências e Letras, Universidade Estadual Paulista, dal 

1999 al 2001.  

4 Attività scientifiche in ambito universitario in Italia e all’estero 

4.1 Ha fondato nel 2015, insieme a Paula de Paiva Limão, il CILBRA - Centro di Studi 

Comparati Italo-Luso-Brasiliani che ha sede presso il Dipartimento di Lettere - Lingue, 

Letterature e Civiltà antiche e moderne dell’Università degli Studi di Perugia. Il Centro 

vuole essere un’ampia piattaforma di ricerca che collega, nella sua composizione e attività, 

la stessa Università di Perugia a un numeroso elenco di istituzioni universitarie che 

compartecipano con varie modalità allo sviluppo degli studi sui rapporti linguistici, letterari 

e culturali fra Italia, Portogallo e Brasile.  

4.2 Ha fondato, insieme a Paula de Paiva Limão, e dirige la Collana Cilbra – Centro di Studi 

Comparati Italo-luso-brasiliani, Morlacchi Editore, University Press, Perugia.  

4.3 Nell’ambito delle attività di ricerca del CILBRA, ha organizzato dal 12 al 14 maggio 2016 il 

Congresso Internazionale “Culture e Letterature in dialogo: identità in movimento”, che ha 

visto la partecipazione a Perugia e Assisi di scrittori, ricercatori e professori universitari di 

nove paesi. L’evento, inserito fra le attività dei Corsi di Lingua Portoghese e di Letterature 

Portoghese e Brasiliana del Dipartimento di Lettere, si è realizzato in collaborazione con tre 

università brasiliane, Universidade de Brasília, Universidade Federal de Mato Grosso do Sul 

e Universidade Federal de Goiás, con il patrocinio dell’Itamaraty, dell’Ambasciata del 

Brasile a Roma, dell’Ambasciata del Portogallo in Italia, del Comune di Perugia. 

L’importanza dell’evento ha portato il comitato scientifico a proporre che esso divenisse 
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biennale e infatti dal 16 al 18/08/2018 si è tenuto il “II Congresso Internazionale Lingue, 

Culture e Letterature in dialogo: identità silenziate”, all’Universidade de Brasila (Brasília), e 

il terzo si farà dal 5 al 7 agosto 2021 all’Universidade Estadual Paulista, Campus di 

Araraquara, e avrà come titolo “III Congresso Internazionale Lingue, Culture e Letterature in 

dialogo: identità plurali”. 

4.4 Fra le attività del CILBRA, ha organizzato incontri e tavole rotonde con docenti di varie 

università italiane e straniere, oltre a seminari e convegni, fra i quali le giornate di studio 

“Incroci: Italia e Brasile in dialogo”, già nella terza edizione, tenutasi sempre a Perugia, 

presso il Dipartimento di Lettere dell’UNIPG. La prima edizione si è tenuta dal 19 al 20 

ottobre 2017, con la partecipazione di ricercatori e studenti dell’Università degli Studi di 

Perugia, dell’Universida Estadual Paulista e dell’Universidade do Estado do Mato Grosso; la 

seconda edizione sé è svolta il 21 novembre 2018 con la partecipazione dell’UNIPG, 

dell’Universidade Presbiteriana Mackenzie e dell’Universidade Federal do Rio de Janeiro; la 

terza dal titolo “III Incroci Italia e Brasile in dialogo: Linguagens da contemporaneidade” si è 

tenuto dal 16 al 17 ottobre 2019, con la partecipazione dell’UNIPG e dell’Universidade 

Presbiteriana Mackenzie, Dipartimento di Lettere – Lingue, Letterature e Civiltà antiche e 

moderne dell’Università degli Studi di Perugia.  

4.5 Ha organizzato insieme a Sonia Palma, l’incontro “Outubro Literário – Mulherio Europa em 

verso e prosa”, Dipartimento di Lettere, Università degli Studi di Perugia, Perugia, 

26/10/2018.  

4.6 Ha organizzato la “Giornata di Studi sulla Letteratura brasiliana contemporanea”, 

Dipartimento di Lettere, Università degli Studi di Perugia, Perugia, 08/05/2019. 

4.7 Ha organizzato il convegno “Monólogo dramático e outras formas de ficcionalização da voz 

poética / Monologo drammatico e altre forme di rappresentazione della voce poetica”, che si 

è tenuto presso il Dipartimento di Lettere dell’UNIPG, dal 17 al 18 maggio 2018, in 

collaborazione con l’Universidade de São Paulo e l’Universidade de Brasília. 

4.8 Ha fatto parte del Comitato scientifico di vari convegni, seminari e congressi internazionali, 

fra i quali: Seminário de Estudos Linguísticos e Literários, 20ª edizione, Universidade 

Federal de Rondônia (UNIR), Vilhena, 5-7/10/2015; Giornata di Studi “Letteratura, Arte e 

Ambiente”, organizzato dall’Université Paul Valéry – Montpellier 3 e l’Università degli 

Studi di Perugia, 28/03/2015; “IV Seminário sobre a imigração brasileira na Europa”, 

organizzato dalla Associazione LINGUARTE in collaborazione con l’Università Tecnica di 

Monaco e l’Università Friedrick-Alexander Nuremberg/Erlangen, 2016, Monaco 

(Germania); “V Encontro Nacional do Grupo de Trabalho Teoria do Texto Poético 

(ANPOLL)”, Universidade Federal de Goiás e Universidade Federal Fluminense, Goiânia, 

22–24/11/2017; “V Seminário de Estudos sobre a Imigração Brasileira na Europa – SIBE, 

Memória, Herança, Transformação", Università degli Studi “Gabriele d’Annunzio”, di 

Chieti-Pescara, Pescara, 08–10/11/2018; XVI Congresso Inernacional da ABRALIC, 

Universidade de Brasília, 15–19/07/2019.  
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4.9 Ha fatto parte della commissione di concorso per un “Enseignants du Secondo Degré pour le 

poste en portugais”, Université de Nantes, Faculté des Langues et Cultures Étrangéres, 

Nantes, 11/12/2018. 

4.10 Ha svolto e svolge attività di referaggio per numerose riviste e collane di livello 

internazionale, molte delle quali classificate in classe A: Ciranda de Poesia – Collana 

dell’Editora da Universidade do Estado do Rio de Janeiro (UERJ); TextoPoético – Revista 

do GT Teoria do Texto Poético, ANPOLL - Associação Nacional de Pós-Graduação e 

Pesquisa em Letras e Linguística; Revista de Estudos Brasileiros, Universidade de Brasília 

(UnB); Veredas – Revista da Associação Internacional de Lusitanistas (AIL); Rivista 

Krypton – Identità, Potere, Rappresentazioni, Università degli Studi Roma Tre; Cultura. 

Revista de História e Teoria das Ideas, Universidade Nova de Lisboa; Confluenze – Revista 

de Estudos Ibero-americanos, Università degli Studi di Bologna; Todas as Letras – Revista 

de Língua e Literatura, Universidade Presbiteriana Mackenzie; Itinerários – Revista de 

Literatura, Programa de Pós-graduação em Estudos Literários da Faculdade de Ciências e 

Letras da UNESP, Araraquara; Rassegna Iberistica, Edizioni Ca’ Foscari; Soletras, 

Programa de Pós-Graduaçao em Letras e Lingustica, Universidade do Estado do Rio de 

Janeiro; ecc.  

4.11 Ha svolto e svolge attività di referaggio e integrato commissioni di discussione di tesi di 

dottorato in Italia e all’estero in varie università, fra le quali l’Università degli Studi di 

Perugia, l’Università degli Studi di Bologna, l’Universidade Federal de Goiás, Programa de 

Pós-Graduação em Letras, Escola de Humanidades – Pontifícia Universidade Católica do 

Rio Grande do Sul; Instituto de Letras - Universidade de Brasília. 

4.12 Dal 2015 è membro del Consiglio Direttivo dell’Associazione Italiana di Studi Portoghesi e 

Brasiliani (AISPEB).  

4.13 È proponente e responsabile scientifico delle convenzioni internazionali fra l'Università 

degli Studi di Perugia e le seguenti università brasiliane: Universidade de São Paulo (USP), 

Universidade Estadual Paulista (UNESP), Universidade de Santa Cruz do Sul (UNISC), 

Universidade Federal do Rio Grande do Norte (UFRN, Natal), Universidade Federal de 

Goiás (UFG), Universidade de Brasília (UnB), Universidade Federal de Santa Catarina 

(UFSC, Florianópolis), Universidade Presbiteriana Mackenzie (São Paulo), Universidade 

Regional Integrada do Alto Uruguai e das Missões (URI, Erechim, Rio Grande do Sul).  

4.14 Dal 2009 è docente responsabile, per l'Università degli Studi di Perugia, dell'accordo 

Socrates/Erasmus con le seguenti Università europee: Universidade Lusófona de 

Humanidades e Tecnologias de Lisboa (Portogallo), l’Université Paul Valéry – Montpellier 

III (Francia), insieme a Natasa Raschi, Universidad de Santiago de Compostela (Spagna) e 

Escola Superior de Educação de Coimbra (Portogallo).  

4.15 Ha proposto e organizzato con Paula de Paiva Limão il simposio “Vozes de Fronteira” nel 

Congresso Internazionale “Culturas e Literaturas em diálogo: identidades silenciadas”, 

Universidade de Brasília, Brasília, 16-18/08/2018,  

4.16 Ha proposto e organizzato con Helena Bonito il simposio “Ficção e poesia contemporânea 

em perspectiva comparatista”, nel XV Congresso da ABRALIC – Associação Brasileira de 
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Literatura Comparada, Universidade do Estado do Rio de Janeiro, Rio de Janeiro, dal 7 al 

11/08/2017. 

4.17 Ha proposto e organizzato, con Mariagrazia Russo e Paula de Paiva Limão, il simposio 

“Construção e desconstrução de fronteiras geo-linguísticas, sócio-culturais e literárias”, 

nell’ambito del V SIMELP – Simpósio Mundial de Língua Portuguesa, Lecce, 7-11 ottobre 

2015.  

4.18 Ha organizzato il congresso “Incontro con le Culture Lusofone: Identità e Ibridazioni”, 

Facoltà di Lettere e Filosofia, Università degli Studi di Perugia, Perugia, 18/04/2013.  

4.19 Dal 2013 a oggi ha organizzato presso il Dipartimento di Lettere, Università degli Studi di 

Perugia, gli “Incontri con la poesia del mondo”, manifestazione che ha coinvolto poeti di 

varia nazionalità che visitano l’Umbria e che ha come obbiettivo promuovere il dialogo degli 

autori con studenti e colleghi dell’Ateneo perugino. Nell’ambito di questa manifestazione, si 

sono realizzati incontri e conferenze con gli scrittori Flaviano Pisanelli, José Eduardo 

Degrazia, Ítalo Moriconi, Nuno Júdice, Luíz Ruffato, Alexandre Pilati, Heleno Godoy, 

Norberto Ávila, Simone Brantes. 

4.20 Dal 2016 ha trasformato gli “Incontri con la Poesia del Mondo” in un festival internazionale 

di poesia itinerante che ha riunito poeti di varie nazionalità, tenutisi a: 1) Umbrò Cultura, 

Perugia, 13/05/2016, con i poeti Alexandre Pilati, Antonella Giacon, Gladys Basagoitia 

Dazza, José Eduardo Degrazia, Italo Moriconi, Luiz Ruffato, Nuno Judice; 2) Palazzo 

Barnabei, Assisi, 14/05/2016, con i poeti Barbara Pumhösel, Brenda Poster, Flaviano 

Pisanelli, Heleno Godoy, Norberto Ávila, Vera Lúcia de Oliveira; 3) Umbrò Cultura, 

Perugia, 17/05/2018, con i poeti Alexandre Pilati, Simone Brantes, Vera Lúcia de Oliveira, 

Vladimir Queiróz; .4) Auditório Darcy Ribeiro, Brasilia, 16 e 17/08/2018, con i poeti Mia 

Lecomte, Chantal Castelli, Vera Lucia de Oliveira, Francisco Alvim, Cristiane Sobral, Tarso 

de Melo, Diana Junkes, Fábio Weintraub, Guto Leite, Carla Andrade, Alexandre Pilati, 

Wassily Chuck, Alessio Brandolini, Waldemar Euzébio; 5) Centro Cutural de São Paulo, 

28/08/2018, con i poeti Alexandre Pilati, Annita Costa Malufe, Chantal Castelli, Diana 

Junkes, Fabio Weintraub, Padua Fernandes, Paulo Ferraz, Renan Nuernberger, Vera Lúcia 

de Oliveira. Ruy Proença, Tarso de Melo.  

4.21 Come docente dell’Università del Salento, ha organizzato e partecipato all’organizzazione di 

seminari e congressi nazionali e internazionali, anche in collaborazione con altri atenei, 

come l’Universidade de São Paulo e l’Universidade Federal de Minas Gerais, e con il 

finanziamento di agenzie internazionali, come la FAPESP. Fra questi, si citano “La 

traduzione letteraria: prospettive a confronto”, Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, 

Lecce, 16 maggio 2008; “Prima e dopo la Rivoluzione dei Garofani”, Lecce, 12 maggio 

2008; “La prosa portoghese contemporanea”, Lecce, 15 e 16 aprile 2008; “Settimana della 

Cultura Brasiliana”, articolata in tavole rotonde, conferenze, concerti di musica brasiliana e 

proiezione di film in lingua originale, Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, Lecce, dal 9 

all’11 marzo 2004; il convegno internazionale “Nostalgia e Identidade. Estudos de literatura 

e tradução”, São Paulo, dal 18 al 21 ottobre 2004, in collaborazione con la Prof. Lucia 

Wataghin, Universidade de São Paulo. Tale convegno è stato interamente finanziato dalla 
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FAPESP (Fundação de Amparo à Pesquisa do Estado de São Paulo). Ha organizzato e 

coordinato, insieme ai professori della Universidade Federal de Minas Gerais, il "I Programa 

Intensivo de Língua Portuguesa e Cultura Brasileira para Tradutores da Universidade de 

Lecce”, realizzato a Belo Horizonte, dal 10 al 21 settembre 2001.  

4.22 È stata docente responsabile fino al 2008 per l'Università del Salento degli Accordi 

Sócrates/Erasmus con le seguenti università portoghesi: Universidade de Lisboa, 

Universidade Nova de Lisboa, Universidade Lusófona de Lisboa, Universidade de Coimbra, 

Universidade de Aveiro, Escola Superior de Educação - Instituto Politécnico de Leiria e 

Universidade do Porto.  

4.23 È stata proponente e responsabile scientifico delle convenzioni internazionali fra l'Università 

del Salento e le seguenti università brasiliane: Universidade de São Paulo, Universidade 

Federal de Minas Gerais, Universidade de Santa Cruz do Sul e Universidade do Estado de 

São Paulo.  

5 Attribuzione di incarichi di insegnamento o ricerca presso atenei e 

istituti esteri e internazionali di alta qualificazione 

5.1 Seminario dal titolo “Guimarães Rosa e a terceira margem da literatura” tenuto nell’ambito 

del programma Erasmus all’Universidade Nova de Lisboa, Lisbona, dal 22/05 al 26/05/2017, 

6 ore.  

5.2 Soggiorno come Visiting Professor all’Universidade Estadual de Londrina, Londrina, dall’8 

al 22/02/2017, per attività di ricerca e docenza. 

5.3 Seminario dal titolo “Narrativas Brasileiras em foco” tenuto nell’ambito del programma 

Erasmus all’Universidade Lusófona de Humanidades e Tecnologias, Lisbona, dal 26/06 al 

01/06/2013, 6 ore.  

5.4 Seminario dal titolo, “Poesia, ponte e limiar”, tenuto all’Universidade de São Paulo (USP), 

São Paulo, 29 e 30/08/2013, 4 ore.  

5.5 Corso di Post-laurea come Visiting Professor dal titolo “Intersecções entre poesia, mito e 

história no Modernismo brasileiro”, tenuto all’Universidade Estadual Paulista "Júlio de 

Mesquita Filho", Assis (São Paulo), 08/2013, 60 ore.  

5.6 Docente del Corso monografico “Tópicos Especiais: Poesia e Conhecimento” tenuto nel 

Corso di Post-laurea in Lettere dell’Universidade Federal de Mato Grosso do Sul, Três 

Lagoas, agosto 2012, 30 ore.  

5.7 Docente del Seminario monografico “Didática da poesia: razões, âmbito e práticas”, tenuto 

nell’ambito del Programma Erasmus all’Universidade do Porto, dal 13 al 19 maggio 2012, 6 

ore.  

5.8 Docente del seminario “Didática da poesia: razões, âmbito e práticas”, Corso di Post-laurea 

in Lettere, Universidade de Santa Cruz do Sul (UNISC), 18 agosto 2011, 4 ore. 

5.9 Docente del corso monografico “Poesia contemporânea em Língua Portuguesa” tenuto 

nell’ambito del Programma Erasmus all’Universidade Lusófona de Humanidades e 

Tecnologias, Lisboa,  dal 18 al 20 maggio 2011, 6 ore.  
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5.10 Docente del corso di Extensão Universitária “O fogo secreto do poema”, Departamento de 

Letras Estrangeiras Modernas, Centro de Letras e Ciências Humanas, Universidade Estadual 

de Londrina (UEL), Londrina, 13 agosto 2010, 4 ore. 

5.11 Docente dei seminari “O Modernismo brasileiro” e “A poesia italiana e as suas relações com 

o Mediterrâneo” tenuto nell’ambito del Programma Erasmus all’Universidade Nova de 

Lisboa, Lisboa, dal 27 al 31 maggio 2008, 8 ore.  

5.12 Docente del corso “O texto poético” tenuto nel Curso de Especialização em Ensino de 

Línguas Estrangeiras, Universidade Estadual de Londrina (UEL), Londrina, 18 agosto 2007, 

4 ore. 

5.13 Docente del corso monografico “A obra de Guimarães Rosa” tenuto nell’ambito del 

Programma Erasmus all’Universidade Lusófona de Lisboa, Lisboa, dal 29 maggio al 4 

giugno 2006, 8 ore. 

5.14 Docente del corso monografico “O Modernismo brasileiro e uma revisão da história 

nacional” tenuto alla Facoltà di Lettere dell’Università di Lisbona, nell’ambito del 

programma Socrates-Erasmus, Lisboa, dal 30 maggio al 4 giugno 2005, 8 ore.  

5.15  Docente del corso monografico “Poesia, Mito e História”, tenuto nel Corso Post-laurea in 

Lettere (Aree: Teoria della Letteratura e Letteratura Comparata - Letterature di Lingua 

Portoghese) nella Faculdade de Ciências e Letras - Universidade Estadual Paulista, Assis 

(UNESP), dal 03 maggio 1999 al 21 giugno 1999, 60 ore. 

6 Attribuzione di incarichi di insegnamento o ricerca presso atenei e 

istituti italiani di alta qualificazione 

6.1 Professore associato dal 01/12/2017 per il settore scientifico-disciplinare L-LIN/08, 

denominato “Lingua e Letteratura Portoghese e Brasiliana”, presso il Dipartimento di Lettere 

– Lingue, Letterature e Civiltà antiche e moderne dell’Università degli Studi di Perugia.  

6.2 Membro del collegio docente del Dottorato di ricerca in Storia, Arti e Linguaggi nell’Europa 

antica e moderna, Curriculum di Letterature moderne e comparate, Dipartimento di Lettere – 

Lingue, Letterature e Civiltà antiche e moderne, Università degli Studi di Perugia. 

6.3 Professore Aggregato con affidamento continuativo dal 2013/2014 al 2017 degli 

insegnamenti di Letteratura Portoghese e Brasiliana I e II (Laurea Triennale e Magistrale) e 

di Lingua e di Traduzione Portoghese e Brasiliana III (Laurea Triennale) nei Corsi di Lingue 

e Culture Straniere e di Lingue, Letterature comparate e Traduzione interculturale, 

Università degli Studi di Perugia. 

6.4 Professore Aggregato nel 2012/2013 alla Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università degli 

Studi di Perugia dove ha avuto l’affidamento dell’insegnamento di “Letterature Portoghese e 

Brasiliana”, Corso di Laurea Triennale in Lingue e Culture Straniere e Mediazione 

Linguistica (LX063). 

6.5 Professore Aggregato nel 2011/2012 alla Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università degli 

Studi di Perugia dove ha avuto l’affidamento degli insegnamenti di “Letterature Portoghese 

e Brasiliana I e II”, Corso di Laurea Magistrale in Lingue e Letterature Moderne (LX37). 
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6.6 Professore aggregato nel 2010/2011 alla Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università degli 

Studi di Perugia dove ha avuto l’affidamento degli insegnamenti di “Letterature Portoghese 

e Brasiliana” nel Corso di Laurea Magistrale in Lingue e Letterature Moderne e Lingue 

Straniere per la Comunicazione Internazionale – Laurea (LM85) e di Lingua Portoghese e 

Brasiliana III nel Corso di Laurea triennale in Mediazione Linguistica Applicata (L034).  

6.7 Professore aggregato nel 2009/2010 alla Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università degli 

Studi di Perugia dove ha avuto l’affidamento degli insegnamenti di “Letterature Portoghese 

e Brasiliana I e II” e di “Lingue Portoghese e Brasiliana I e III” nei corsi di Laurea Triennale 

in Mediazione Linguistica Applicata (T034), di Laurea Specialistica in Lingue e Letterature 

Moderne (LS39), di Laurea Magistrale in Lingue e Letterature Moderne (LX037) e di Laurea 

Magistrale in Lingue Straniere per la Comunicazione internazionale (LX038). 

6.8 Professore Aggregato nel 2008/2009 alla Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università degli 

Studi di Perugia dove ha avuto l’affidamento degli insegnamenti di “Lingua Portoghese e 

Brasiliana I e III” e di “Letterature Portoghese e Brasiliana”, nei corsi di Laurea Triennale in 

Lingue e Culture Straniere (TO32), di Laurea Specialistica in Lingue e Letterature Moderne 

(LS39) e di Laurea Specialistica in Lingue Straniere per la Comunicazione Internazionale 

(LS61).  

6.9 Membro del collegio dei docenti del Dottorato in "Studi Letterari, Linguistici e Culturali", 

Dipartimento di Lingue e Letterature Straniere e Dipartimento di Filologia, Linguistica e 

Letteratura, Università del Salento, dal 12/05/2004 al 2008 (per trasferimento in un’altra 

sede). 

6.10  Membro del collegio dei docenti del Dottorato in "Studi Linguistici, Storico-letterari e 

Interculturali", Dipartimento di Lingue e Letterature Straniere, Università del Salento, dall’ 

aprile  2007 fino al 2008 (per trasferimento in un’altra sede). 

6.11  Membro del collegio dei docenti del Master in Mediazione Linguistica Interculturale in 

Materia di Immigrazione e Asilo, Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, Università del 

Salento, dal 2007 al 2008 (per trasferimento in un’altra sede). 

6.12 Professore Aggregato (legge n. 230 del 4/11/2005) dal 2005/2006 al 2007/2008 alla Facoltà 

di Lingue e Letterature Straniere dell’Università del Salento dove ha avuto l’affidamento 

degli insegnamenti di “Lingua e Traduzione Portoghese e Brasiliana”, “Letteratura 

Portoghese e Brasiliana” e “Cultura e Letteratura Brasiliana” nei Corsi di Laurea Triennale 

in Comunicazione Linguistica Interculturale, in Lingue e Letterature Euromediterranee, in 

Lingue Moderne per la Comunicazione Interculturale (43/S), in Lingue e Letterature 

Moderne Euroamericane (42-S) e in Traduzione Letteraria e Traduzione Tecnico-Scientifica 

(104/S). 

6.13 Affidamento, dal 2001/2002 al 2004-2005, alla Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, 

Università del Salento, degli insegnamenti di “Lingua e Letteratura Portoghese” (Vecchio 

Ordinamento), “Lingua e Traduzione Portoghese e Brasiliana”, “Letteratura Portoghese e 

Brasiliana” e “Cultura e Letteratura Brasiliana” nei Corsi di Laurea Triennale in 

Comunicazione Linguistica Interculturale, in Lingue e Letterature Euromediterranee, in 

Lingue Moderne per la Comunicazione Interculturale (43/S), in Lingue e Letterature 
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Moderne Euroamericane (42-S) e in Traduzione Letteraria e Traduzione Tecnico-Scientifica 

(104/S). 

6.14 Professore a contratto di “Língua e Letteratura Portoghese” alla Facoltà di Lingue e 

Letterature Straniere dell’Università degli Studi di Lecce, dal 1997/1998 al 2000/2001. 

6.15 Professore a contratto di “Interpretazione Italiano-Portoghese” nel Diploma Universitario in 

Traduttori e Interpreti dell’Università degli Studi di Lecce, nel 2000/2001. 

6.16 Professore a contratto di “Storia della Cultura Brasiliana” alla Facoltà di Lingue e 

Letterature Stranieri dell’Università degli Studi di Lecce dal  1997/1998 al 1999/2000. 

6.17  Professore a contratto di “Traduzione Portoghese-Italiano” all’Università per gli Stranieri di 

Perugia, Corso Estivo (luglio - settembre 1998).  

7 Altre esperienze professionali 

7.1 Abilitazione alla Professione di Interprete Turistico per la lingua portoghese, Esame 

Abilitante Regione Umbria, Ufficio Turismo e Industria Alberghiera (ai sensi della Legge 

17/05/1983, n.217), 1988.  

7.2 Interprete della Nazionale di Calcio Brasiliana durante il Campionato del Mondo, Italia, 

1990.  

7.3 Consulenza, attività formativa e partecipazione come docente di Storia della Cultura 

Brasiliana al “Progetto Formazione Brasile”, 19/09/2000, Industrie Natuzzi SpA, Santeramo 

(BA). 

7.4 Docente di Lingua Portoghese, Letteratura e Cultura Brasiliana, Centro Studi Americanistici 

‘Circolo Amerindiano’, Perugia, gennaio - luglio 1987; febbraio-luglio 1988; dicembre 1988 

- luglio 1989; gennaio-maggio 1990; gennaio-maggio 1992; marzo-maggio 1996. 

7.5 Corso di Lingua Portoghese presso la Scuola Superiore Europea per Traduttori e Interpreti di 

Perugia, da 03 a 05/05/1996. 

8 Partecipazione a comitati scientifici di riviste e collane nazionali e 

internazionali 

8.1 Membro del Comitato Consultivo di Soletras - Revista do Programa de Pós-Graduação em 

Letras e Linguistica della Universidade do Estado do Rio de Janeiro, Rio de Janeiro, ISSN 

23168838, dal 2017. 

8.2 Membro de Comitato scientifico di Sarapegbe - Rivista di Cultura e Società del Brasile, 

Roma, ISSN 2279-7211, dal 2018. 

8.3 Membro del Comitato Editoriale di Todas as Letras – Revista de Língua e Literatura, 

Universidade Presbiteriana Mackenzie, ISSN 1517-1000 (impresso), ISSN 1980-6914 (on-

line), dal 2017. 

8.4 Membro del Comitato Scientifico della rivista Veredas, Associação Internacional de 

Lusitanistas, Lisboa, ISSN 0874-5102, dal 05/2011. 
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8.5 Membro del Comitato Scientifico della rivista Signótica, Programa de Pós-Graduação em 

Letras e Linguística, Universidade Federal de Goiás, ISSN versão 2316-3690, versão 

impressa 0103-7250. 

8.6 Membro del Comitato Scientifico della rivista Texto Poético - Revista do Grupo de 

Trabalho Teoria do Texto Poético, ANPOLL - Associação Nacional de Pós-Graduação e 

Pesquisa em Letras e Linguística, Brasil, ISSN 1808-5305, dal 09/2009. 

8.7 Membro del Comitato scientifico della rivista Patrimônio e Memória, Centro de 

Documentação e Apoio à Pesquisa (CEDAP), UNESP - Universidade Estadual Paulista, 

Campus de Assis, versione on-line: 

http://www.assis.unesp.br/cedap/patrimonio_e_memoria/patrimonio_e_memoria-

v.6.n1/home6.1.html,  ISSN 1808-1967, dal 11/2010. 

8.8 Membro del Comitato Scientifico di África, Revista do Centro de Estudos Africanos, 

Faculdade de Filosofia, Letras e Ciências Humanas, Universidade de São Paulo, ISSN 0100-

8153, dal 2017. 

8.9 Membro del Comitato Scientifico di Légua e Meia – Revista de Literatura e Diversidade 

Cultural, Programa de Pós-Graduação em Estudos Literários do Departamento de Letras e 

Artes, Universidade Estadual de Feira de Santana, ISBN 1676-5095, edição impressa, dal 

2015. 

8.10 Membro del Consiglio Editoriale della rivista Guavira Letras, Curso de Pós-graduação em 

Letras, Universidade Federal do Mato Grosso do Sul, Três Lagoas, ISSN 1989-1858, dal 

07/2008. 

8.11 Membro del Consiglio Editoriale della Revista de Italianística, Faculdade de Filosofia, 

Letras e Ciências Humanas, Universidade de São Paulo, ISSN 1413-2079, dal 2004. 

8.12 Membro del Consiglio Editoriale e del Comitato di Redazione della rivista on-line Fili 

d’aquilone – Rivista d’immagini, idee e poesia, Roma, ISSN 1971-8985, dal gennaio 2006.  

8.13 Membro del Comitato Scientifico della rivista Palavras, Associação de Professores de 

Português, Lisboa,  ISSN 0870-7499, dal 01/2000. 

8.14 Membro del Comitato di Redazione della Rivista Palaver - Università del Salento, Lecce, 

ISSN 88-8234-075-9, dal 09/1999. 

8.15 Membro del Consiglio Editoriale di Iararana, Revista de Arte, Crítica e Literatura, 

Salvador, 1518-5311, dal 01/2008. 

9 Conferenze, tavole rotonde e partecipazione a congressi con 

relazione 

9.1 Conferenza dal titolo “Criação Poética”, tenuta per studenti e dottorandi dell’area di Lettere 

dell’Universidade Presbiteriana Mackenzie, São Paulo, 07/02/2020. 

9.2 Seminario di studi sulle ricerche in corso del Gruppo di Ricerca “Literatura no contexto pós-

moderno”, del quale faccio parte, e programmazione delle attività del 2020/2021, 

Universidade Presbiteriana Mackenzie, São Paulo, 05/02/2019.  



 

Vera Lúcia de Oliveira Maccherani – vera.deoliveira@unipg.it   Pag. 
 

9.3 Riunione con i componenti del Progetto di Ricerca “Print – Programa Institucional de 

Internacionalização (Print/CAPES)” del quale faccio parte, finanziato dalla CAPES, per un 

bilancio delle attività sviluppate e per la programmazione delle azioni future, Universidade 

Presbiteriana Mackenzie, São Paulo, 03/02/2019.  

9.4 Presentazione congiunta con Helena Bonito del workshop “A Internacionalização da Área de 

Letras”, attività compresa nelle giornate della settimana di “Preparação Pedagógica” 

dell’Universidade Presbiteriana Mackenzie, Sao Paulo, 31/01/2020.  

9.5 Conferenza dal titolo “O Modernismo Brasileiro entre Mito, História e Utopia”, tenuta 

all’Università degli Studi di Padova, 18/11/2019.  

9.6 Conferenza dal titolo “Retrato em branco e preto: considerações sobre a obra de Chico 

Buarque”, tenuta al “III Incroci Italia e Brasile in dialogo: Linguagens da 

contemporaneidade”, Dipartimento di Lettere – Lingue, Letterature e Civiltà antiche e 

moderne, Università degli Studi di Perugia, 16/10/2019.  

9.7 Partecipazione al Convegno Internazionale “Poesia Europa”, con la comunicazione “Identità 

e alterità nella traduzione”, Isola Polvese, Lagro Trasimeno, 13/07/2019.  

9.8 Partecipazione alla “I Jornada Internacional de Estudos de Poesia”, con la comunicazione “A 

solidão e a cidade em Donizete Galvão e Fabio Weintraub”, Universidade de Brasília, 

Brasília, 25/02/2019. 

9.9 Partecipazione all’“Encontro Mundial Fronteiras Literárias: Escritores Brasileiros no 

Exterior e Escritores Portugueses no Brasil”, con la comunicazione “O dentro e o fora de um 

viver entre fronteiras”, Fundação José Saramago, Lisboa, 21-23/02/2019. 

9.10 Conferenza all’Université de Nantes dal titolo “Com a palavra a periferia: considerações 

sobre a literatura brasileira contemporânea”, Nantes, 11/12/2018.  

9.11 Partecipazione al “V Seminário de estudos sobre a imigração brasileira na Europa – SIBE”, 

con la comunicazione “O dentro e o fora: a poesia possível em tempo de crise”, Università 

degli Studi di Chieti e Pescara, Pescara, 8-10/11/2018. 

9.12 Partecipazione al IV Congresso dell’AISPB – Associazione Italiana Studi Portoghesi e 

Brasiliani, con la comunicazione “Dois poetas caminham por São Paulo: a poesia urbana de 

Donizete Galvão e Fabio Weintraub”, Università degli Studi di Bologna, 5-6/11/2018. 

9.13 Organizzazione e partecipazione alle giornale di studio “Monólogo dramático e outras 

formas de ficcionalização da voz poética / Monologo drammatico e altre forme di 

rappresentazione della voce poetica”, con la comunicazione "Uma história de conflitos 

negada: ficcionalização do eu lírico em ‘Poemas da colonização’, do livro Pau-Brasil, de 

Oswald de Andrade”, Dipartimento di Lettere, Università degli Studi di Perugia, 17-

18/05/2018. 

9.14 Organizzazione e partecipazione alla giornata di studio “Incroci: Italia e Brasile in dialogo II: 

Rappresentazioni della realtà: lingua e letteratura / Cruzamentos: Itália e Brasil em diálogo 

II:Representações da realidade: língua e literatura”, con la comunicazione "A guerra é 

aqui: considerações sobre a poesia brasileira em tempos de crise”, Dipartimento di Lettere, 

Università degli Studi di Perugia, 21/11/2018.  
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9.15 Partecipazione a “Veredas – Convegno Internazionale di studi in memoria di Nello Avella”, 

con la comunicazione “Habitar a memória. Analisi del libro De mim já nem se lembra, di 

Luiz Ruffato”, Ambasciata del Brasile, Roma, 23-24/01/2018.  

9.16 Partecipazione al “Colóquio Poesia, Paz e Guerra”, con la comunicazione “A guerra è aqui: 

considerações sobre a poesia brasileira em tempos de crise”, Universidade Nova de Lisboa, 

Lisboa, 25/10/2017. 

9.17 Organizzazione e partecipazione alle giornate di studio “Incroci: Italia e Brasile in dialogo / 

Cruzamentos: Itália e Brasil em diálogo”, con la comunicazione "O Mulherio das Letras, 

uma nova modalidade de interação cultural”, Dipartimento di Lettere, Università degli 

Studi di Perugia, 19-20/10/2017.  

9.18 Conferenza all’Universidade Presbiteriana Mackenzie, Programa de Pós-Graduação em 

Letras, dal titolo “A importância do Modernismo na literatura brasileira”, São Paulo, 

30/08/2017. 

9.19 Conferenza dal titolo “A poesia como linguagem de fronteira”, Universidade de Évora, 

Évora, 23/05/2017. 

9.20 Organizzazione e partecipazione al I° Convegno “Le dimensioni delle lingue e dei linguaggi 

– La prospettiva glottodidattica”, con la relazione “La Letteratura: un ponte tra l’io e l’altro”, 

Perugia, 29-30 marzo 2017. 

9.21 Partecipazione alla tavola rotonda “Autoria feminina”, con la relazione “Um novo retrato do 

Brasil no romance Quarenta dias, de Maria Valéria Rezende”, nel “XII Seminário de 

Estudos Literários – Literatura Comparada e Estudos Culturais: Intersecções / II Seminário 

Gêneros Híbridos da Modernidade / II Simpósio Memória e Representação Literária”, 

Faculdade de Letras de Assis (UNESP), Assis, dal 18 al 20/10/2016. 

9.22 Partecipazione al III Congresso dell’AISPB – Associazione Italiana Studi Portoghesi e 

Brasiliani, con la comunicazione “As ‘vidas descartadas’ na poesia de Donizete Galvão”, 

Università degli Studi di Firenze, Firenze, 19-20 settembre 2016. 

9.23 Partecipazione al “Seminário de Pesquisa”, Programa de Pós-Graduação em Letras, 

Faculdade de Letras de Assis (UNESP), Assis, 20/10/2016. 

9.24 Seminario tenuto al Dottorato di Ricerca in Scienze Umane del Dipartimento di Lettere – 

Lingue, Letterature e Civiltà antiche e moderne, dal titolo “Guimarães Rosa e la terza sponda 

del fiume”, Università degli Studi di Perugia, Palazzo San Bernardo, Perugia, 23/10/2015. 

9.1 Partecipazione al “V SIMELP – Simpósio Mundial de Língua Portuguesa”, con la 

comunicazione dal titolo “O Brasil visto de baixo para cima em ‘Pensamentos de um 

correria’, de Ferréz”, Università degli Studi del Salento, Lecce, 7-11 ottobre 2015.  

9.25 Partecipazione alla tavola rotonda, con Benjamnin Abdala Júnior, dal titolo “O impulso 

utópico e as travessias da vida / Narrativas brasileiras contemporâneas: identidades em 

movimento, literatura urbana e a voz das periferias”, “VII Colóquio Nacional Leitura e 

Cognição e I Simpósio Internacional de Leitura, Literatura e Mídia”, Universidade de Santa 

Cruz do Sul, UNISC, 18/08/2015. 
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9.26 Partecipazione al Coloquio Internazionale “Poesia sem fronteiras: pauta e cena com Lêdo 

Ivo”, con la comunicazione “Lêdo Ivo: de Maceió para o mundo e do mundo para Maceió”, 

Departamento de Artes, Universidade Federal do Rio Grande do Norte, Natal, 3-6/11/2015. 

9.27 Partecipazione allá tavola rotonda con gli scrittori Luiz Ruffato, Pedro Teixeira da Mota e 

Maria Antónia Jardim, nel “VII Colóquio Nacional Leitura e Cognição e I Simpósio 

Internacional de Leitura, Literatura e Mídia”, Universidade de Santa Cruz do Sul, UNISC, 

19/08/2015. 

9.28 Partecipazione al “VIII Colóquio de Estudos Literários: diálogos e perspectivas” con la 

relazione “Com a palavra, a periferia: considerações sobre a literatura brasileira 

contemporânea”, Departamento de Letras Estrangeiras Modernas do Centro de Letras e 

Ciências Humanas, Universidade de Londrina, Londrina 6-7 agosto 2014. 

9.29 Partecipazione a due tavole rotonde dal titolo “Narrativas da hospitalidade por escritores 

brasileiros no exterior” e “Escritores bilingues na Itália: Compagnia delle Poete”, nel “II 

Encontro Mundial de Escritores Brasileiros no exterior” e “I Seminário de Expressões 

Literárias da Diáspora Brasileira”, Programa de Pós-Graduação em Estudos Literários, 

Universidade Federal de Juiz de Fora, Juiz de Fora, 19-21/05/2014. 

9.30 Partecipazione al II Congresso dell’AISPEB – Associazione Italiana Studi Portoghesi e 

Brasiliani, con la comunicazione “Habitar íntimo: a poesia de Eduardo Dall’Alba”, 

Università degli Studi di Pisa, Pisa, 29-31/10/2014. 

9.31 Conferenza dal titolo “Passageira em trânsito: do não lugar ao lugar na poesia de Marina 

Colasanti”, Departamento de Literatura da Faculdade de Ciências e Letras da UNESP, Assis, 

14/08/2012. 

9.32 Conferenza dal titolo “Narrativas brasileiras contemporâneas: alguns temas e implicações” al 

“V Colóquio Nacional Leitura e Cognição”, organizzato dall’Universidade de Santa Cruz do 

Sul (UNISC), 18/08/2012. 

9.33 Conferenza dal titolo “Relação entre Literatura e História na obra de José Saramago”, 

Facoltà di Lettere, Università Babes Bolyai, Cluj Napoca (Romania), 29 maggio 2012.  

9.34 Partecipazione al I Congresso dell’AISPEB – Associazione Italiana Studi Portoghesi e 

Brasiliani, con la comunicazione “ con la comunicazione  “Histórias para ninar uma menina: 

uma leitura do livro Minha guerra alheia, de Marina Colasanti”, Università “La Sapienza” 

di Roma e Università degli Studo Roma Tre, 24-25 maggio 2012. 

9.35 Partecipazione al “14° Festival Internazionale di Poesia”, Genova, 13 e 16/06/2008. 

9.36 Conferenza “O diálogo Intercultural: o Brasil”, Escola “P. Vitor Melícias”, Torres Vedras, 

Portogallo, 30/05/2008. 

9.37 Partecipazione al Seminario “La traduzione letteraria: prospettive a confronto”, con la 

relazione dal titolo “Identità e alterità nella traduzione”, Dottorato in “Studi Linguistici, 

Storico-Letterari e Interculturali”, Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, Lecce, 

16/05/2008. 

9.38 Partecipazione al Festival Internazionale “Poeti dal mondo”, in occasione del convegno 

“Europa e… non solo”, Senigallia, 07/05/2008. 
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9.39 Partecipazione alla tavola rotonda, con la comunicazione “O eu e o outro na tradução” e 

conferenza conclusiva del convegno, dal titolo “A poesia é uma ilha e o poema uma ponte”, 

nel “XII Congresso Nacional L’Italiano d’oltremare: cultura, identità e integrazione fra due 

sponde”, Universidade de São Paulo, São Paulo, dal 11 al 14/12/2007. 

9.40 Incontro dal titolo “Suoni diVersi”, Bibiloteca Cívica di Mestre, Venezia-Mestre, 

12/07/2007. 

9.41 Incontro dal titolo ”Siediti e ascolta: arrivano i cantastorie”, IVª edizione del Festival delle 

Cultura Migranti, Udine, dal 20 al 24/06/2007.  

9.42 Partecipazione alla tavola rotonda con la comunicazione dal titolo “Sulla scrittura migrante”, 

al Seminario “Storia e Letteratura: percorsi incrociati”, Università del Salento, Lecce, 

10/05/2007. 

9.43 Partecipazione alla Tavola Rotonda “Il potere della scrittura nella costruzione dell’identità 

plurale”, nel convegno “Scritture in Cammino: la voce visibile dei nuovi cittadini”, 

Fondazione Ethnoland, Milano, 03/05/2007. 

9.44 Partecipazione alla manifestazione “Letture in Augusta: rassegna di poeti in Umbria” con le 

relazioni “Antonella Giacon presentata da Vera L. de Oliveira” e “Brunella Bruschi 

presentata da Vera L. de Oliveira”, Biblioteca Comunale Augusta, Perugia, 09/02/2007 e 

11/04/2007.  

9.45 “Il diritto al diverso”, conferenza tenuta al Seminario RacContamiNazioni, organizzato dalla 

Provincia di Cremona, Cremona, 09/12/2006. 

9.46 Conferenza dal titolo “Diástole e Sístole, movimentos de uma experiência bilingue”, in 

Faculdade de Filosofia, Letras e Ciências Humanas, Universidade de São Paulo, 25/08/2006. 

9.47 Conferenza dal titolo “O ensino da língua portuguesa e das literaturas portuguesa e brasileira 

na Itália”, Faculdade de Filosofia, Letras e Ciências Humanas, Universidade de São Paulo, 

24/08/2006. 

9.48 Partecipazione al “X Congresso Internacional da Associação Brasileira de Literatura 

Comparada” dal titolo “Lugares dos discursos”, con la relazione “Entre duas geo-grafias”, 

Rio de Janeiro, 04/08/2006. 

9.49 Seminari daí titoli “Oswald de Andrade: história e anti-história, uma releitura crítica do 

passado” e “Estórias na História - As parábolas de Guimarães Rosa”, Universidade 

Lusófona, Lisbona, dal 29/05 al 02/06/2006. 

9.50 Conferenza dal titolo “Entre duas geo-grafias”, Universidade Estadual de Londrina – UEL, 

11/08/06. 
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9.82 “Uma poética da fragmentação” (conferenza), Faculdade de Ciências e Letras, Universidade 

Estadual Paulista, Assis, 17/07/1992. 
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